
__________________, 20____ 
                Date 
 
TO: _________________________________ RE: ________________________________ 
                Name of Child 
 __________________________       _________________________ 
               NYC ID # 
 __________________________       _________________________ 
                      Date of Birth  

 
Dear _________________________: 
 
I write on behalf of ______________________, parent/guardian of _______________________, 
a student receiving special education services at your school.  Your school has failed to 
consistently provide _______________________with appropriate language services in 
order for him/her to participate in his/her child’s education. 
 
Federal, state, and local laws require that New York City schools provide translation and 
interpretation to a parent whose primary language is not English.   
 
I request that you provide __________________________ with a translation of the procedural 
safeguards notice, as well as all documents and notices (including meeting notices, final notices 
of recommendation, and notices of consent for evaluation) from this point forward. I specifically 
request that you translate the most recent: 
 

□ 1. Individualized Education Program (IEP)  □ 3. Report card 
□ 2. Special education evaluation reports  □ 4. Student progress reports 

 
I also request that you provide __________________________ with interpretation services at all 
future meetings. 
 
Please update your records to indicate that _________________________’s primary language is 

_________________________.   

 
Please contact me at ______________________ should you require additional information or to 
discuss this matter.   
 
 
Sincerely, 
 
 
_________________________________________ 
 
 
 
cc:  Office of Family Engagement and Advocacy  
 Phone: 212-374-2323/Fax: (212) 374-0138
      CSE ___  

New York Lawyers for the Public Interest & Advocates for Children of New York 
www.nylpi.org/factsheets & www.advocatesforchildren.org/guidesbytopic.php  



[  [تاریخ
[  [پتہ

 
 

 [ [بچہ کا نام : بحوالہ
[ [نیو یارک شہر کا شناختی نمبر           

            [ [تاریخِ پیدائش           
 

 
:  [ [معاون والدین یا ناظم اسکول عزیزم 

 
جو آپکے اسکول میں خصوصی  میں   کی جانب سے  لکھ رہا ہوں، جو  [بچہ] کا  [  والد / نگہبان]   ہے،  

 [والدین]   
تعلیمی سہولیات حاصل کرنے والا ایک طالبعلم ہے۔ آپکا اسکول [ والدین ]   کو تواتر کے ساتھ مناسب لسانی  

میں ناکام رہا ہے جس سے وہ اپنے بچہ کی تعلیم میں شرکت کر سکے۔فراہم کرنے  سہولیات
 

کے اسکول ان والدین کو جن کی مادری   ہے کہ نیویارک شہرہضوفاقی ریاست، اور مقامی قوانین کا تقا 
  زبان انگریزی نہیں ہے، ترجمہ اور وضاحت کی سہولت مہیا کریں۔

 
 فراہم کریں، اور اب کے بعد تمام دستاویزات ترجمہ کا  حفاظتی تدابیرآپ مجھےمیری گزارش ہے کہ  کے نوٹس

۔ میری خاص )ٹسمشورہ کے حتمی نوٹس اور جانچ کی اجازت کے نوبشمول ملاقات کے نوٹس، (اور نوٹس بھی 
  یں۔ کے بھیج دکا ترجمہ کردرخواست ہے کہ آپ تازہ ترین 

 
 □      1.  انفرادی تعلیمی پروگرام(IEP)                              □   3. رپورٹ کارڈ

 □      2. خصوصی تعلیمی جانچ کی رپورٹیں                       □   4. طالبعلم کی کارکردگی کی رپورٹ    
 

]  کو وضاحت کی سیہولیات مہیا کریں۔    میری یہ بھی گزارش ہے کہ آپ اگلی تمام ملاقاتوں میں  [والدین
 

]  کی مادری زبان [اردو]  کے مطابق تبدیل کر لیں۔  برائے مہربانی اپنے اندراج کو [والدین
 

پر ]  [و برائے مہربانی مجھ سے  کے بارے میں بات کرنی ہو یا کوئی اضافی معلومات درکار ہوں تمسلہاگر آپ کو اس 
رابطہ کریں۔ 

 
 

مخلص،  
[  [وکیل

 
 

(Office of Family Engagement and Advocacy)    خاندانی مصروفیت اور وکالت کا دفتر:   نقل
:  فیکس       374-0138 (212) : فون  374-2323-(212)   

      CSE  

New York Lawyers for the Public Interest & Advocates for Children of New York 
www.nylpi.org/factsheets & www.advocatesforchildren.org/guidesbytopic.php 
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